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RREGULLORE (AAC) Nr. XX/2025 QË PËRCAKTON RREGULLA TË HOLLËSISHME NË LIDHJE ME PRANIMIN E CERTIFIKIMIT TË PILOTËVE NGA VENDET E TRETA DHE NDRYSHON RREGULLOREN (AAC) NR. 05/2015


REGULATION (CAA) NO. XX/2025 LAYING DOWN DETAILED RULES WITH REGARD TO THE ACCEPTANCE OF THIRD-COUNTRY CERTIFICATION OF PILOTS AND AMENDING REGULATION (CAA) NO. 05/2015


UREDBA (ACV) BR. XX/2025 KOJOM SE UTVRĐUJU DETALJNA PRAVILA U VEZI SA PRIHVATANJEM SERTIFIKACIJE PILOTA IZ TREĆIH ZEMALJA I KOJOM SE IZMENJUJE UREDBA (ACV) BR. 05/2015
2/24

	
Drejtori i Përgjithshëm i Autoritetit të Aviacionit Civil të Republikës së Kosovës,

Në përputhje me Nenet 3.5, 15.1 pikat (c), (d), (e), dhe (j), 21.2, 21.3, 37, 38, 39, 52, 53 dhe 54 të Ligjit Nr. 03/L-051 për Aviacionin Civil (“Gazeta Zyrtare e Republikës së Kosovës”, Viti III, Nr.28, e dates 4 qershor 2008), siç është ndryshuar me Ligjin Nr. 08/L -063 për ndryshimin dhe plotësimin e ligjeve që kanë të bëjnë me racionalizimin dhe vendosjen e vijave llogaridhënëse të Agjencive të Pavarura (“Gazeta Zyrtare e Republikës së Kosovës”, nr. 2022/30, e datës 5 shtator 2022).

Duke marrë parasysh,

Detyrimet ndërkombëtare të Republikës së Kosovës ndaj Marrëveshjes Shumëpalëshe për Themelimin e Hapësirës së Përbashkët Evropiane të Aviacionit (në tekstin e mëtejmë “Marrëveshja HPEA”) që nga hyrja e saj e përkohshme në fuqi për Kosovën më 10 tetor 2006,

Rregulloren (AAC) Nr. 05/2015 të datës 8 korrik 2015, e cila zbaton në rendin e brendshëm juridik të Republikës së Kosovës, Rregulloren e Komisionit (EU) Nr. 1178/2011 të datës 3 nëntor 2011, që përcakton kërkesat teknike dhe procedurat administrative në lidhje me personelin e ekuipazhit ajror të aviacionit civil, mbështetur në Rregulloren (EU) Nr. 216/2008 të Parlamentit Evropian dhe Këshillit, të ndryshuar me Rregulloren e Komisionit (EU) Nr. 290/2012, të datës 30 mars 2012; Rregulloren e Komisionit (EU) Nr. 70/2014, të datës 27 janar 2014 dhe Rregulloren e Komisionit (EU) Nr. 245/2014, të datës 13 mars 2014,

Rregulloren (AAC) Nr. 01/2019 të datës 8 mars 2019, e cila zbaton në rendin e brendshëm juridik të Republikës së Kosovës, Rregulloren e Komisionit (BE) nr. 965/2012, të datës 5 tetor 2012, që përcakton kërkesat teknike dhe procedurat administrative në lidhje me operimet ajrore në bazë të Rregullores (KE) nr. 216/2008 të Parlamentit Evropian dhe të Këshillit, siç është plotësuar-ndryshuar,

Rregulloren (AAC) Nr. 08/2019 të datës 27 dhjetor 2019, e cila zbaton në rendin e brendshëm juridik të Republikës së Kosovës, Rregulloren e Komisionit (BE) 2018/395 të datës 13 mars 2018 që përcakton rregullat e hollësishme për operimin e balonave në përputhje me Rregulloren (KE) Nr. 216/2008 të Parlamentit Evropian dhe Këshillit,

Rregulloren (AAC) Nr. 05/2020 të datës 30 tetor 2020, e cila zbaton në rendin e brendshëm juridik të Republikës së Kosovës, Rregulloren e Komisionit (BE) Nr. 2018/1139 të Parlamentit Evropian dhe të Këshillit të datës 4 korrik 2018 për rregullat e përbashkëta në fushën e aviacionit civil dhe themelimin e Agjencisë së Bashkimit Evropian për Sigurinë e Aviacionit dhe ndryshimin e Rregullores së AACsë nr. 10/2015, Rregullores së AAC-së 9/2017 dhe shfuqizimin e Rregullores së AAC-së 11/2009, Rregullores së AAC-së nr. 3/2009 dhe  rregullores së AAC-së nr. 6/2009,

Rregulloren (AAC) Nr. 08/2020 të datës 29 dhjetor 2020, e cila zbaton në rendin e brendshëm juridik të Republikës së Kosovës, Rregullores Implementuese të Komisionit (BE) 2018/1976 të datës 14 dhjetor 2018 që përcakton rregullat e hollësishme për, operimin e veloreve në përputhje me Rregulloren (KE) Nr. 2018/1139 të Parlamentit Evropian dhe Këshillit,

Nxjerr këtë:


Rregullore (AAC) Nr. XX/2025
që përcakton rregulla të hollësishme në lidhje me pranimin e certifikimit të pilotëve nga vendet e treta dhe ndryshon Rregulloren (AAC) Nr. 05/2015


SEKSIONI 1

DISPOZITA TË PËRGJITHSHME


Neni 1
Qëllimi

Qëllimi i kësaj Rregulloreje është transpozimi i Rregullores Deleguese të Komisionit (BE) 2020/723 të datës 4 mars 2020 që përcakton rregulla të hollësishme në lidhje me pranimin e certifikimit të pilotëve nga vendet e treta dhe ndryshon Rregulloren (BE) Nr. 1178/2011, në rendin e brendshëm ligjor të Republikës së Kosovës.


Neni 2
Fushëveprimi

Kjo Rregullore përcakton rregullat e hollësishme për kushtet e pranimit të licencave të pilotëve dhe vlerësimeve, privilegjeve ose certifikatave përkatëse, si dhe certifikatave mjekësore përkatëse të lëshuara në përputhje me ligjet e vendeve të treta


Neni 3
Përkufizime

1. Për qëllimet e kësaj Rregulloreje zbatohen përkufizimet e përfshira në Rregulloren (AAC) nr. 05/2015, Rregulloren (AAC) nr. 08/2019 dhe Rregulloren (AAC) nr. 08/2020.

2. Përveç kësaj, për qëllimet e kësaj Rregulloreje, "fluturime të prodhuesit" do të thotë fluturimet e përmendura në Nenin 6(3) të Rregullores (AAC) nr. 01/2019.




Neni 4
Pranimi i licencave nga vendet e treta

Pa cenuar marrëveshjet ndërkombëtare të lidhura midis Bashkimit dhe një vendi të tretë në përputhje me pikën (a) të nenit 68(1) të Rregullores (AAC) nr. 05/2020, Shtetet Anëtare mund të:

(a) në përputhje me Seksionin 2 të kësaj Rregulloreje pranon licencat e pilotëve dhe vlerësimet, privilegjet ose certifikatat përkatëse, si dhe certifikatat mjekësore përkatëse të lëshuara në përputhje me ligjet e vendeve të treta.;

(b) në përputhje me Nenin 3 të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015, Nenin 3a të Rregullores (AAC) Nr. 08/2019 ose Nenin 3a të Rregullores (AAC) Nr. 08/2020, sipas rastit, lëshojnë licenca ekuivalente për aplikantët që tashmë mbajnë një licencë, vlerësim, privilegj ose certifikatë ekuivalente të lëshuar në përputhje me Shtojcën 1 të Konventës për Aviacionin Civil Ndërkombëtar, të nënshkruar më 7 dhjetor 1944 në Çikago ("Konventa e Çikagos") nga një vend i tretë, me kusht që këta aplikantë të përmbushin kërkesat e Seksionit 3 dhe duke marrë parasysh çdo kredi të bazuar në një rekomandim nga një organizatë trajnimi e miratuar ose një organizatë trajnimi e deklaruar;


(c) u jep kredite të plota në lidhje me kërkesat për t'u nënshtruar një kursi trajnimi para kryerjes së provimeve të njohurive teorike dhe testit të aftësive mbajtësve të një licence pilotësh transporti ajror ("ATPL") të lëshuar nga ose në emër të një vendi të tretë në përputhje me Shtojcën 1 të Konventës së Çikagos, me kusht që këta mbajtës të kenë përmbushur kërkesat e përvojës për lëshimin e një ATPL në kategorinë përkatëse të avionëve, siç përcaktohet në Nënpjesën F të Shtojcës I të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015 dhe me kusht që licenca e vendit të tretë të përmbajë një vlerësim të vlefshëm tipi për avionin që do të përdoret për testin e aftësive ATPL;

(d) lëshon vlerësime të tipit për aeroplanë ose helikopterë për mbajtësit e licencave të lëshuara në përputhje me Rregulloren (AAC) nr. 05/2015 që përputhen me kërkesat e përcaktuara nga një vend i tretë për lëshimin e vlerësimeve të tilla; këto vlerësime do të kufizohen për avionët e regjistruar në atë vend të tretë, por ky kufizim mund të hiqet kur piloti përmbush kërkesat në Nenin 10 të kësaj Rregulloreje.



SEKSIONI 2

VALIDIMI I LICENCAVE


Neni 5
Dispozita të përgjithshme për vlefshmërinë e licencave

1. Një autoritet kompetent i një Shteti Anëtar mund të validojë një licencë piloti të lëshuar nga një vend i tretë në përputhje me kërkesat e Shtojcës 1 të Konventës së Çikagos.

2. Për qëllimet e dispozitave të përcaktuara në këtë Rregullore, autoriteti kompetent i Shtetit Anëtar është si më poshtë:

(a) për pilotët që banojnë brenda territorit të Bashkimit - një autoritet kompetent i Shtetit Anëtar të një vendi ku banon ose është vendosur një pilot;

(b) për pilotët që nuk banojnë në territorin e Bashkimit - një autoritet kompetent i Shtetit Anëtar ku operatori për të cilin ata fluturojnë ose synojnë të fluturojnë ka vendin e tij kryesor të biznesit, ose ku është i regjistruar avioni me të cilin ata fluturojnë ose synojnë të fluturojnë.

3. Vlefshmëria e një licence do të ketë një periudhë vlefshmërie që nuk tejkalon një vit, dhe privilegjet e saj do të ushtrohen vetëm për aq kohë sa licenca mbetet e vlefshme.

Autoriteti kompetent që ka validuar licencën mund ta zgjasë vlefshmërinë vetëm një herë dhe vetëm me një maksimum prej një viti, nëse gjatë periudhës së vlefshmërisë piloti ka aplikuar për një licencë në përputhje me Shtojcën I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015 ose është duke u trajnuar për lëshimin e një licence të tillë. Në rastin e fundit, zgjatja duhet të mbulojë periudhën kohore të nevojshme që licenca të lëshohet në përputhje me Shtojcën I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015.

4. Mbajtësit e një licence të validuar nga një Shtet Anëtar duhet të ushtrojnë privilegjet e tyre në përputhje me kërkesat e përcaktuara në Shtojcën I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) nr. 05/2015.



Neni 6
Licencat e pilotëve për transportin ajror komercial dhe aktivitete të tjera tregtare


Për validimin e licencave të pilotëve për transportin ajror komercial dhe aktivitete të tjera komerciale, mbajtësit duhet të përmbushin kërkesat e mëposhtme, sipas rastit, për privilegjet e kërkuara:

(a) të përfundojë, si një test aftësie, kërkesat e rivalidimit të kategorisë së tipit ose klasës të Shtojcës I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015, sipas privilegjeve të licencës së mbajtur;

(b) të tregojë njohuri të pjesëve përkatëse të kërkesave operative dhe Shtojcës I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015;

(c) të tregojë aftësi gjuhësore në përputhje me Pikën FCL.055 të Shtojcës I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015;

(d) të ketë një certifikatë mjekësore të vlefshme të Klasës 1, të lëshuar në përputhje me Shtojcën IV (Pjesa-MED) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015;

(e) në rastin e aeroplanëve, përveç kërkesave në pikat (a) deri në (d), të përmbushë kërkesat e përvojës të përcaktuara në tabelën 1 në Shtojcën e kësaj Rregulloreje;

(f) në rastin e helikopterëve, përveç kërkesave në pikat (a) deri në (d), të përmbushin kërkesat e përvojës të përcaktuara në tabelën 2 në Shtojcën e kësaj Rregulloreje..



Neni 7
Licencat e pilotëve për aktivitete jo-komerciale me një vlerësim instrumental


Për validimin e licencave të pilotëve privatë me një vlerësim instrumental, ose Licencave të Pilotëve Komercialë (‘CPL’) dhe Licencave të Pilotëve të Transportit Ajror (‘ATPL’) me një vlerësim instrumental, ku piloti synon të ushtrojë vetëm privilegje të pilotëve privatë, mbajtësit duhet të përmbushin të gjitha kërkesat e mëposhtme:

(a) të përfundojë testin e aftësive për vlerësimin instrumental dhe vlerësimet e tipit ose klasës përkatëse për privilegjet e licencës së mbajtur, në përputhje me Shtojcën 7 dhe Shtojcën 9 të Shtojcës I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015;

(b) të demonstrojë njohuri të Ligjit Ajror, Kodeve të Motit Aeronautik, Planifikimit dhe Performancës së Fluturimit (IR) dhe Performancës Njerëzore;

(c) të demonstrojë aftësi gjuhësore në përputhje me FCL.055 të Shtojcës I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015;

(d) të mbajë të paktën një certifikatë mjekësore të vlefshme të Klasës 2 të lëshuar në përputhje me Shtojcën 1 të Konventës së Çikagos;

(e) të ketë një përvojë minimale prej të paktën 100 orësh kohë fluturimi instrumental si pilot komandues ('PIC') në kategorinë përkatëse të avionit.


Neni 8
Licencat e pilotëve për aktivitete jo-komerciale pa një vlerësim instrumental


Për validimin e licencave të pilotëve privatë, ose licencave CPL dhe ATPL pa një vlerësim instrumental, ku piloti synon të ushtrojë vetëm privilegjet e pilotëve privatë, mbajtësit duhet të përmbushin të gjitha kërkesat e mëposhtme:

(a) të demonstrojë njohuri mbi Ligjin Ajror dhe Performancën Njerëzore;

(b) të kalojë testin e aftësive për licencën e pilotit privat (‘PPL’) siç përcaktohet në pikën FCL.235 të Shtojcës I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015;

(c) të përmbushë kërkesat përkatëse të Nënpjesës H të Shtojcës I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015, për lëshimin e një klasifikimi tipi ose klase sipas privilegjeve të licencës së mbajtur;

(d) të mbajë të paktën një certifikatë mjekësore të Klasës 2 të lëshuar në përputhje me Shtojcën 1 të Konventës së Çikagos;

(e) të demonstrojë aftësi gjuhësore në përputhje me FCL.055 të Shtojcës I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015;

(f) të ketë një përvojë minimale prej të paktën 100 orësh si pilot në kategorinë përkatëse të avionit.


Neni 9
Validimi i licencave të pilotëve për detyra specifike me kohëzgjatje të kufizuar

1. Pavarësisht dispozitave të neneve të mësipërme, në rastin e fluturimeve të prodhuesit, një autoritet kompetent i një Shteti Anëtar mund të pranojë një licencë të lëshuar në përputhje me Shtojcën 1 të Konventës së Çikagos nga një vend i tretë për një maksimum prej 12 muajsh për detyra specifike me kohëzgjatje të kufizuar, siç janë fluturimet udhëzuese për hyrjen fillestare në shërbim, fluturimet demonstruese, fluturimet me traget ose fluturimet provë, me kusht që aplikanti të përmbushë kërkesat e mëposhtme:

(a) zotëron një licencë dhe certifikatë mjekësore të përshtatshme dhe vlerësime ose kualifikime përkatëse të lëshuara në përputhje me Shtojcën 1 të Konventës së Çikagos;

(b) është i punësuar, drejtpërdrejt ose tërthorazi, nga një prodhues avionësh ose nga një autoritet aviacioni.

Në këtë rast, privilegjet e mbajtësit do të kufizohen nga autoriteti kompetent në kryerjen e udhëzimeve dhe testimeve të fluturimit për lëshimin fillestar të vlerësimeve të tipit, mbikëqyrjen e fluturimit fillestar në linjë nga pilotët e operatorëve, fluturimet e dorëzimit ose të trageteve, fluturimet fillestare në linjë, demonstrimet e fluturimeve ose fluturimet testuese, sipas nevojës për detyrat e parashikuara sipas këtij paragrafi.

2. Duke anashkaluar nenet 5 deri në 8, një autoritet kompetent i një Shteti Anëtar mund të validojë, për fluturime garuese ose fluturime ekspozuese me kohëzgjatje të kufizuar, një licencë të lëshuar nga një vend i tretë që i lejon mbajtësit të ushtrojë privilegjet e një PPL siç specifikohet në Shtojcën I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) nr. 05/2015, një Licencë Piloti Baloni (BPL) siç specifikohet në Shtojcën III (Pjesa-BFCL) të Rregullores (AAC) nr. 08/2019 ose një Licencë Piloti Planeri (SPL) siç specifikohet në Shtojcën III (Pjesa-SFCL) të Rregullores (AAC) nr. 08/2020, me kusht që të përmbushen të gjitha kërkesat e mëposhtme:

(a) para ngjarjes, organizatori i garës ose fluturimeve ekspozuese i ofron autoritetit kompetent prova të mjaftueshme se si do të sigurojë që piloti të njihet me informacionin përkatës të sigurisë dhe të menaxhojë çdo rrezik që lidhet me fluturimet;

(b) aplikanti të ketë një licencë dhe certifikatë mjekësore të përshtatshme dhe vlerësime ose kualifikime përkatëse të lëshuara në përputhje me Shtojcën 1 të Konventës së Çikagos.

3. Duke anashkaluar dispozitat e neneve 5 deri në 8, një autoritet kompetent i një Shteti Anëtar mund të validojë një licencë e cila është ekuivalente me njërën nga ato të përmendura në paragrafin 2 dhe të lëshuar në përputhje me kërkesat e Shtojcës 1 të Konventës së Çikagos nga një vend i tretë për një maksimum prej 28 ditësh në vit kalendarik për detyra specifike jo-komerciale, me kusht që aplikanti të përmbushë të gjitha kërkesat e mëposhtme:

(a) zotëron një licencë dhe certifikatë mjekësore të përshtatshme dhe vlerësime ose kualifikime përkatëse të lëshuara në përputhje me Shtojcën 1 të Konventës së Çikagos;

(b) ka përfunduar të paktën një fluturim aklimatizimi me një instruktor të kualifikuar përpara se të kryejë detyrat specifike me kohëzgjatje të kufizuar.



SEKSIONI 3

KONVERTIMI I LICENCAVE


Neni 10
Kushtet për konvertimin e licencave

1. Autoriteti kompetent i një Shteti Anëtar mund të konvertojë një licencë për kategorinë përkatëse të avionit në një PPL në përputhje me Shtojcën I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) nr. 05/2015 me një klasifikim klase ose tipi për një pilot të vetëm, një BPL në përputhje me Shtojcën III (Pjesa-BFCL) të Rregullores (AAC) nr. 08/2019 ose një SPL në përputhje me Shtojcën III (Pjesa-SFCL) të Rregullores (AAC) nr. 08/2020, kur licenca origjinale lëshohet në përputhje me kërkesat e Shtojcës 1 të Konventës së Çikagos nga një vend i tretë dhe licenca, si alternativë, është:

(a) një licencë ekuivalente me licencat e përmendura në paragrafin 1;

(b) një CPL ose një ATPL.

2. Mbajtësi i licencës që do të konvertohet duhet të përmbushë kërkesat minimale të mëposhtme për kategorinë përkatëse të avionit:

(a) të kalojë një provim me shkrim në Ligjin Ajror dhe Performancën Njerëzore;

(b) të kalojë testin e aftësive PPL, BPL ose SPL, sipas rastit, në përputhje me Shtojcën I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015, Shtojcën III (Pjesa-BFCL) të Rregullores (AAC) Nr. 08/2019 ose Shtojcën III (Pjesa-SFCL) të Rregullores (AAC) Nr. 08/2020;

(c) të përmbushë kërkesat për lëshimin e vlerësimit përkatës të klasës ose tipit, në përputhje me Nënpjesën H;

(d) të ketë një certifikatë mjekësore, siç kërkohet dhe të lëshuar në përputhje me Shtojcën IV (Pjesa-MED) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015;

(e) të demonstrojë aftësi gjuhësore në përputhje me FCL.055 të Shtojcës I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015;

(f) të ketë përfunduar të paktën 100 orë fluturim si pilot.


SEKSIONI 4

PRANIMI I VLERËSIMEVE TË KLASËS DHE TIPIT

Neni 11
Kushtet për pranimin e vlerësimeve të klasës dhe tipit

Një vlerësim i vlefshëm i klasës ose tipit që përmbahet në një licencë të lëshuar nga një vend i tretë mund të futet në një licencë të lëshuar në përputhje me Shtojcën I (Pjesa-FCL) të Rregullores (AAC) Nr. 05/2015, me kusht që aplikanti:

(a) përmbush kërkesat e përvojës dhe parakushtet për lëshimin e vlerësimit të tipit ose klasës përkatëse në përputhje me Pjesën-FCL;


(b) kalon testin përkatës të aftësive për lëshimin e vlerësimit të tipit ose klasës përkatëse në përputhje me Pjesën-FCL;

(c) është në praktikën aktuale të fluturimit;

(d) ka jo më pak se:

i) për kategorizimet e klasës së aeroplanit, 100 orë përvojë fluturimi si pilot në atë klasë;

ii) për kategorizimet e tipit të aeroplanit, 500 orë përvojë fluturimi si pilot në atë tip;

iii) për helikopterët me një motor të vetëm me një masë maksimale të certifikuar të ngritjes deri në 3175 kg, 100 orë përvojë fluturimi si pilot në atë tip;

iv) për të gjithë helikopterët e tjerë, 350 orë përvojë fluturimi si pilot në atë tip.


Neni 12
Ndryshimet në Rregulloren (AAC) Nr. 05/2015

Rregullorja (AAC) nr. 05/2015 ndryshohet si më poshtë:

(a) Neni 8 fshihet;

(b) Shtojca III fshihet.


Neni 13
Hyrja në fuqi 

Kjo Rregullore hyn në fuqi shtatë (7) ditë pas nënshkrimit.


Prishtinë, XX Dhjetor 2025.




___________________

Arianit Islami
U.D. Drejtor i Përgjithshëm

	
Director General of Civil Aviation Authority of the Republic of Kosovo,

Pursuant to Articles 3.5, 15.1 item (c), (d), (e), and (j), 21.2, 21.3, 37, 38, 39, 52, 53 and 54  of the Law No. 03/L-051 on Civil Aviation (“Official Gazette of the Republic of Kosovo”, Year III, No. 28, of 4 June 2008), as amended by Law No. 08/L-063 on amending and supplementing the laws related to the rationalization and establishment of accountability lines of the  Independent Agencies (“Official Gazette of the Republic of Kosovo”, No. 2022/30, of 5th September 2022),


Taking into consideration,

International obligations of the Republic of Kosovo towards Multilateral Agreement on Establishing the European Common Aviation Area (hereinafter “ECAA Agreement”) since its provisional entry into force for Kosovo on 10 October 2006,

Regulation (CAA) No. 05/2015 of 8 July 2015 implementing into the internal legal order of the Republic of Kosovo the Commission Regulation (EU) No 1178/2011 of 3 November 2011 laying down technical requirements and administrative procedures related to civil aviation aircrew pursuant to Regulation (EC) No 216/2008 of the European Parliament and of the Council, as amended by Commission Regulation (EU) No 290/2012 of 30 March 2012; Commission Regulation (EU) No 70/2014 of 27 January 2014 and Commission Regulation (EU) No 245/2014 of 13 March 2014,



Regulation (CAA) No. 01/2019 of 8 March 2019 implementing into the internal legal order of the Republic of Kosovo the Commission Regulation (EU) No. 965/2012 of 5 October 2012 laying down technical requirements and administrative procedures related to air operations pursuant to Regulation (EC) No. 216/2008 of the European Parliament and of the Council, as amended,


Regulation (CAA) No. 08/2019 of 27 December 2019 implementing into the internal legal order of the Republic of Kosovo the Commission Regulation (EU) 2018/395 of 13 March 2018 laying down detailed rules for the operation of balloons pursuant to Regulation (EC) No 216/2008 of the European Parliament and of the Council,

Regulation (CAA) No. 05/2020 of 30 October 2020 implementing into the internal legal order of the Republic of Kosovo the Commission Regulation (EU) No 2018/1139 of the European Parliament and of the Council of 4 July 2018 on common rules in the field of civil aviation and establishing a European Union Aviation Safety Agency, and amending CAA Regulation No 10/2015, CAA Regulation No 9/2017 and repealing CAA Regulations 11/2009, CAA Regulation No. 3/2009 and CAA Regulation No. 6/2009,


Regulation (CAA) No. 08/2020 of 29 December 2020 implementing into the internal legal order of the Republic of Kosovo the Commission Implementing Regulation (EU) 2018/1976 of 14 December 2018 laying, down detailed rules for the operation of sailplanes pursuant to Regulation (EU) 2018/1139 of the European Parliament and of the Council,


Hereby issues the following:


[bookmark: _Hlk195258883]Regulation (CAA) No. XX/2025
laying down detailed rules with regard to the acceptance of third-country certification of pilots and amending Regulation (CAA) No. 05/2015


SECTION 1

GENERAL PROVISIONS


Article 1
Purpose

The purpose of this Regulation is the transposition of the Commission Delegated Regulation (EU) 2020/723 of 4 March 2020 laying down detailed rules with regard to the acceptance of third-country certification of pilots and amending Regulation (EU) No. 1178/2011, into the internal legal order of the Republic of Kosovo.


Article 2
Scope

This Regulation lays down the detailed rules for the conditions for the acceptance of pilot licences and associated ratings, privileges or certificates, as well as associated medical certificates issued in accordance with laws of third countries.


Article 3
Definitions

1. The definitions contained in Regulation (CAA) No. 05/2015, Regulation (CAA) No. 08/2019 and Regulation (CAA) No. 08/2020 shall apply for the purposes of this Regulation.

2. In addition, for the purposes of this Regulation, ‘manufacturer flights’ means the flights referred to in Article 6(3) of Regulation (CAA) No. 01/2019.




Article 4
Acceptance of licences from third countries

Without prejudice to international agreements concluded between the Union and a third country in accordance with point (a) of Article 68(1) of Regulation (CAA) No. 05/2020, Member States may:

(a) in accordance with Section 2 of this Regulation accept pilot licences and associated ratings, privileges or certificates, as well as associated medical certificates issued in accordance with laws of third countries;


(b) in accordance with Article 3 of Regulation (CAA) No. 05/2015, Article 3a of Regulation (CAA) No. 08/2019 or Article 3a of Regulation (CAA) No. 08/2020, as applicable, issue equivalent licences to applicants who already hold an equivalent licence, rating, privilege or certificate issued in accordance with Annex 1 to the Convention on International Civil Aviation, signed on 7 December 1944 in Chicago (‘the Chicago Convention’) by a third country, provided that those applicants comply with the requirements of Section 3 and taking account of any credit based on a recommendation from an approved training organisation or a declared training organisation;


(c) give full credits as regards the requirements to undergo a training course prior to undertaking the theoretical knowledge examinations and the skill test to holders of an airline transport pilots licence (‘ATPL’) issued by or on behalf of a third country in accordance with Annex 1 to the Chicago Convention provided that those holders have completed the experience requirements for the issue of an ATPL in the relevant aircraft category as set out in Subpart F of Annex I to Regulation (CAA) No. 05/2015 and provided that the third country licence contains a valid type rating for the aircraft to be used for the ATPL skill test;


(d) issue aeroplane or helicopter type ratings to holders of licences issued in accordance with Regulation (CAA) No. 05/2015 that comply with the requirements established by a third country for the issue of such ratings; those ratings shall be restricted to aircraft registered in that third country, but this restriction may be removed when the pilot complies with the requirements in Article 10 to this Regulation.



SECTION 2

VALIDATION OF LICENCES


Article 5
General provisions for validation of licences


1. A competent authority of a Member State may validate a pilot licence issued by a third country in compliance with the requirements of Annex 1 to the Chicago Convention.

2. For the purposes of the provisions set out in this Regulation, the competent authority of the Member State shall be the following:

(a) for pilots residing within the territory of the Union – a competent authority of the Member State of a place where a pilot resides or is established;

(b) for pilots not residing in the territory of the Union – a competent authority of the Member State where the operator for which they are flying or intend to fly has its principal place of business, or where the aircraft on which they are flying or intend to fly is registered.

3. The validation of a licence shall have a validity period, which does not exceed one year, and its privileges shall only be exercised as long as the licence remains valid.

The competent authority that validated the licence may extend the validity only once and only by a maximum of one year, if during the validity period the pilot has applied for a licence in accordance with Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015 or is undergoing training for the issuance of such a licence. In that last case, the extension shall cover the period of time necessary for the licence to be issued in accordance with Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015.

4. The holders of a licence validated by a Member State shall exercise their privileges in accordance with the requirements stated in Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015.



Article 6
Pilot licences for commercial air transport and other commercial activities


For the validation of pilot licences for commercial air transport and other commercial activities, the holders shall comply with the following requirements, as applicable, for the privileges sought:

(a) complete, as a skill test, the type or class rating revalidation requirements of Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015, as relevant to the privileges of the licence held;


(b) demonstrate knowledge of the relevant parts of the operational requirements and Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015;

(c) demonstrate language proficiency in accordance with Point FCL.055 of Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015;

(d) hold a valid Class 1 medical certificate, issued in accordance with Annex IV (Part-MED) to Regulation (CAA) No. 05/2015;


(e) in the case of aeroplanes, in addition to the requirements in points (a) to (d), comply with the experience requirements set out in table 1 in the Annex to this Regulation;

(f) in the case of helicopters, in addition to the requirements in points (a) to (d), comply with the experience requirements set out in table 2 in the Annex to this Regulation.



Article 7
Pilot licences for non-commercial activities with an instrument rating


For the validation of private pilot licences with an instrument rating, or Commercial Pilot Licences (‘CPL’) and Airline Transport Pilot Licences (‘ATPL’) with an instrument rating where the pilot intends only to exercise private pilot privileges, holders shall comply with all of the following requirements:


(a) complete the skill test for instrument rating and the type or class ratings relevant to the privileges of the licence held, in accordance with Appendix 7 and Appendix 9 of Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015;


(b) demonstrate knowledge of Air Law, Aeronautical Weather Codes, Flight Planning and Performance (IR) and Human Performance;


(c) demonstrate language proficiency in accordance with FCL.055 of Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015;

(d) hold at least a valid Class 2 medical certificate issued in accordance with Annex 1 to the Chicago Convention;

(e) have a minimum experience of at least 100 hours of instrument flight time as pilot in command (‘PIC’) in the relevant category of aircraft.


Article 8
Pilot licences for non-commercial activities without an instrument rating


For the validation of private pilot licences, or CPL and ATPL licences without an instrument rating where the pilot intends only to exercise private pilot privileges, holders shall comply with all of the following requirements:

(a) demonstrate knowledge of Air Law and Human Performance;

(b) pass the private pilot licence (‘PPL’) skill test as set out in point FCL.235 of Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015;


(c) fulfil the relevant requirements of Subpart H of Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015, for the issuance of a type or class rating as relevant to the privileges of the licence held;


(d) hold at least a Class 2 medical certificate issued in accordance with Annex 1 to the Chicago Convention;

(e) demonstrate language proficiency in accordance with FCL.055 of Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015;

(f) have a minimum experience of at least 100 hours as pilot in the relevant category of aircraft.



Article 9
Validation of pilot licences for specific tasks of limited duration

1. Notwithstanding the provisions of the Articles above, in the case of manufacturer flights, a competent authority of a Member State may accept a licence issued in accordance with Annex 1 to the Chicago Convention by a third country for a maximum of 12 months for specific tasks of limited duration, such as instruction flights for initial entry into service, demonstration, ferry or test flights, provided that the applicant complies with the following requirements:


(a) holds an appropriate licence and medical certificate and associated ratings or qualifications issued in accordance with Annex 1 to the Chicago Convention;

(b) is employed, directly or indirectly, by an aircraft manufacturer or by an aviation authority.

In this case, the privileges of the holder shall be limited by the competent authority to performing flight instruction and testing for initial issue of type ratings, the supervision of initial line flying by the operators’ pilots, delivery or ferry flights, initial line flying, flight demonstrations or test flights, as appropriate to the tasks foreseen under this paragraph.



2. By way of derogation from Articles 5 to 8, a competent authority of a Member States may, for competition flights or display flights of limited duration, validate a licence issued by a third country allowing the holder to exercise the privileges of a PPL as specified in Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015, a Balloon Pilot Licence (BPL) as specified in Annex III (Part-BFCL) to Regulation (CAA) No. 08/2019 or an Sailplane Pilot Licence (SPL) as specified in Annex III (Part-SFCL) to Regulation (CAA) No. 08/2020, provided that all of the following requirements are complied with:

(a) prior to the event, the organiser of the competition or display flights provides the competent authority with adequate evidence on how it will ensure that the pilot will be familiarised with the relevant safety information and manage any risk associated with the flights;

(b) the applicant holds an appropriate licence and medical certificate and associated ratings or qualifications issued in accordance with Annex 1 to the Chicago Convention.

3. By way of derogation from the provisions of Articles 5 to 8, a competent authority of a Member State may validate a licence which is equivalent to one of those referred to in paragraph 2 and issued in compliance with the requirements of Annex 1 to the Chicago Convention by a third country for a maximum of 28 days per calendar year for specific non- commercial tasks, provided that the applicant complies with all of the following requirements:

(a) holds an appropriate licence and medical certificate and associated ratings or qualifications issued in accordance with Annex 1 to the Chicago Convention;

(b) has completed at least one acclimatisation flight with a qualified instructor prior to carrying out the specific tasks of limited duration.




SECTION 3

CONVERSION OF LICENCES


Article 10
Conditions for conversion of licences

1. The competent authority of a Member State may convert a licence for the relevant aircraft category into a PPL in accordance with Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015 with a single-pilot class or type rating, a BPL in accordance with Annex III (Part-BFCL) to Regulation (CAA) No. 08/2019 or an SPL in accordance with Annex III (Part-SFCL) to Regulation (CAA) No. 08/2020, where the original licence is issued in compliance with the requirements of Annex 1 to the Chicago Convention by a third country and the licence is, alternatively:

(a) an equivalent licence to the licences referred to in paragraph 1;

(b) a CPL or an ATPL.

2. The holder of the licence to be converted shall comply with the following minimum requirements for the relevant aircraft category:

(a) pass a written examination in Air Law and Human Performance;

(b) pass the PPL, BPL or SPL skill test, as relevant, in accordance with Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015, Annex III (Part-BFCL) to Regulation (CAA) No. 08/2019 or Annex III (Part-SFCL) to Regulation (CAA) No. 08/2020;

(c) fulfil the requirements for the issue of the relevant class or type rating, in accordance with Subpart H;

(d) hold a medical certificate, as required and issued in accordance with Annex IV (Part-MED) to Regulation (CAA) No. 05/2015;


(e) demonstrate language proficiency in accordance with FCL.055 of Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015;

(f) have completed at least 100 hours of flight time as a pilot.


SECTION 4

ACCEPTANCE OF CLASS AND TYPE RATINGS

Article 11
Conditions for acceptance of class and type ratings

A valid class or type rating contained in a licence issued by a third country may be inserted in a licence issued in accordance with Annex I (Part-FCL) to Regulation (CAA) No. 05/2015, provided that the applicant:


(a) complies with the experience requirements and the prerequisites for the issue of the applicable type or class rating in accordance with Part-FCL;

(b) passes the relevant skill test for the issue of the applicable type or class rating in accordance with Part-FCL;

(c) is in current flying practice;

(d) has no less than:

i) for aeroplane class ratings, 100 hours of flight experience as a pilot in that class;

ii) for aeroplane type ratings, 500 hours of flight experience as a pilot in that type;

iii) for single-engine helicopters with a maximum certificated take-off mass of up to 3 175 kg, 100 hours of flight experience as a pilot in that type;

iv) for all other helicopters, 350 hours of flight experience as a pilot in that type.


Article 12
Amendments to Regulation (CAA) No. 05/2015

Regulation (CAA) No. 05/2015 is amended as follows:

(a) Article 8 is deleted;

(b) Annex III is deleted.


Article 13
Entry into force 

This Regulation shall enter into force seven (7) days after signature.


Pristina, XX December 2025.




_________________________

Arianit Islami
Acting Director General

	
Generalni direktor Autoriteta civilnog vazduhoplovstva Republike Kosova,

U skladu sa članovima 3.5, 15.1 tačka (c), (d), (e) i (j), 21.2, 21.3, 37, 38, 39 52, 53 i 54 Zakona br. 03/L-051 o civilnom vazduhoplovstvu (“Službeni list Republike Kosovo”, godina III , br. 28, od 4. juna 2008. godine), sa izmenama i dopunama Zakona br. 08/L-063 o izmenama i dopunama zakona u vezi sa racionalizacijom i uspostavljanjem linija odgovornosti nezavisnih agencija („Službeni list Republike Kosovo “, br. 2022/30 od 5. septembra 2022. godine),


Uzimajući u obzir,

Međunarodne obaveze Republike Kosovo prema Multilateralnom sporazumu o uspostavljanju zajedničkog evropskog vazdušnog prostora (u daljem tekstu “ECAA sporazum”) od njegovog privremenog stupanja na snagu za Kosovo 10. oktobra 2006. godine,


Uredbu (ACV) Br. 05/2015 od 08. Jula 2015. kojom se primenjuje u unutrašnji pravni poredak Republike Kosovo, Pravilnik Komisije (EZ) Br. 1178/2011 od 03. Novembra 2011 koja koja uspostavlja tehničke zahteve i administrativne procedure u vezi sa letačkom posadom u civilnom vazduhoplovstvu, u skladu sa Uredbom (EZ) br. 216/2008 Evropskog parlamenta i Saveta, kako je izmenjena Uredbom Komisije (EZ) br. 290/2012 od 30. marta 2012. godine; Uredbom Komisije (EU) br. 70/2014 od 27. januara 2014. godine i Uredbom Komisije (EZ) br. 245/2014 od 13. marta 2014. godine,


Uredbu (ACV) Br. 01/2019 od 08. Marta 2019. kojom se primenjuje u unutrašnji pravni poredak Republike Kosovo, Uredbe Komisije (EU) br. 965/2012 od 5. oktobra 2012. godine kojom se utvrđuju tehnički zahtevi i upravni postupci vezani za vazdušne operacije u skladu sa Uredbom (EZ) br. 216/2008 Evropskog parlamenta i Saveta, kako je izmenjeno,


Uredbu (ACV) Br. 08/2019 od 27. Decembra 2015. kojom se primenjuje u unutrašnji pravni poredak Republike Kosovo, Uredbu Komisije (EZ) Br. 2018/395 od 13. marta 2018. kojom se utvrđuju detaljna pravila za upravljanje balonima u skladu sa Uredbom (EK) br. 216/2008 Evropskog Parlamenta i Saveta,


Uredbu (ACV) Br. 05/2020 od 30. Oktobra 2020. kojom se primenjuje u unutrašnji pravni poredak Republike Kosovo, Pravilnik Komisije (EZ) Br. 2018/1139 Evropskog parlamenta i Saveta od 4. jula 2018. godine o zajedničkim pravilima u oblasti civilnog vazduhoplovstva i uspostavljanju Evropske agencije za vazduhoplovnu bezbednost i izmene i dopune Uredbe ACV br. 10/2015, Uredba ACV-a br. 9/2017 i stavljanje van snage Uredbe ACV-a 11/2009, Uredbe ACV-a br. 3/2009 i Uredbe ACVa br. 6/2009,


Uredbu (ACV) Br. 08/2020 od 29. Decembra 2020. kojom se primenjuje u unutrašnji pravni poredak Republike Kosovo, Provedbene Uredbe Komisije (EU) 2018/1976 od 14. decembra 2018. o utvrđivanju detaljnih pravila za upravljanje jedrilica u skladu sa Uredbom (EK) br. 2018/1139 Evropskog Parlamenta i Saveta,



Ovim izdaje sledeću:
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kojom se utvrđuju detaljna pravila u vezi sa prihvatanjem sertifikacije pilota iz trećih zemalja i kojom se izmenjuje Uredba (ACV) br. 05/2015


ODELJAK 1

OPŠTE ODREDBE 


Član 1
Cilj

Cilj ove Uredbe je prenošenje Delegirane Uredbe Komisije (EU) 2020/723 od 4. marta 2020. godine kojom se utvrđuju detaljna pravila u vezi sa prihvatanjem sertifikacije pilota iz trećih zemalja i kojom se izmenjuje Uredba (EZ) 1178/2011, u unutrašnji pravni poredak Republike Kosovo.



Član 2
Obim

Ovom uredbom se utvrđuju detaljna pravila za uslove za prihvatanje pilotskih licenci i pripadajućih ovlašćenja, privilegija ili sertifikata, kao i povezanih lekarskih sertifikata izdatih u skladu sa zakonima trećih zemalja.


Član 3
Definicije

1. Definicije sadržane u Uredbi (ACV-a) br. 05/2015, Uredbi (ACV-a) br. 08/2019 i Uredbi (ACV-a) br. 08/2020 primenjuju se za potrebe ove Uredbe.

2. Pored toga, za potrebe ove Uredbe, 'letovi proizvođača' podrazumevaju navedeni u članu 6(3) Uredbe (ACV-a) br. 01/2019.





Član 4
Prihvatanje licenci iz trećih zemalja

Bez predrasuda prema međunarodnim sporazumima zaključene između Unije i treće zemlje u skladu sa tačkom (a) člana 68(1) Uredbe (ACV-a) br. 05/2020, Države Članice mogu:

(a) u skladu sa Odeljkom 2. ove Uredbe prihvatati pilotske licence i pripadajuća rangiranja, privilegije ili sertifikate, kao i pripadajuća lekarska uverenja izdata u skladu sa zakonima trećih zemalja;


(b) u skladu sa članom 3. Uredbe (ACV-a) br. 05/2015, članom 3a Uredbe (ACV-a) br. 08/2019 ili članom 3a Uredbe (ACV-a) br. 08/2020, shodno slučaju, izdati ekvivalentne licence podnosiocima zahteva (aplikantima) koji već imaju ekvivalentnu licencu, ovlašćenje, privilegiju ili sertifikat izdat u skladu sa Prilogom 1 Konvencije o Međunarodnom Civilnom Vazduhoplovstvu, potpisanog 7. decembra 1944. godine u Čikagu („Čikaška Konvencija”) od strane treće zemlje, pod uslovom da ti podnosioci zahteva (aplikanti) ispunjavaju zahteve iz Odeljka 3 i uzimajući u obzir bilo koji bod (kredit) na osnovu preporuke od odobrene organizacije za obuku ili deklarisane organizacije za obuku;

(c) dati pune bodove (kredite) u vezi sa zahtevima za polaganje kursa obuke pre polaganja ispita teorijskog znanja i test veštine nosiocima licence pilota avio-kompanija za prevoz (‘LPAP‘) izdate od strane ili u ime treće zemlje u skladu sa Prilogom 1 Čikaške Konvencije pod uslovom da su ti nosioci završili zahteve za iskustvo za izdavanje LPAP-a u odgovarajućoj kategoriji vazduhoplova kako je navedeno u Poddelu F Priloga I Uredbe (ACV-a) br. 05/2015 i pod uslovom da licenca treće zemlje sadrži važećo rangiranje tipa za vazduhoplov koji će se koristiti za test veštine LPAP-a;


(d) izdati ovlašćenje za tip aviona ili helikoptera nosiocima licenci izdatih u skladu sa Uredbom (ACV-a) br. 05/2015 koji ispunjavaju zahteve koje je treća zemlja utvrdila za izdavanje takvih ovlašćenja; ta ovlašćenja se ograničavaju na vazduhoplove registrovane u toj trećoj zemlji, ali ovo ograničenje se može ukloniti kada pilot ispunjava zahteve iz člana 10. ove Uredbe.




ODELJAK 2

VALIDACIJA LICENCI


Član 5
Opšte odredbe za validaciju licenci


1. Nadležni autoritet (organ) Države Članice može validirati pilotsku licencu izdatu od strane treće zemlje u skladu sa zahtevima iz Priloga 1 Čikaške Konvencije.

2. Za potrebe odredbi utvrđenih u ovoj Uredbi, nadležni organ Države Članice je sledeći:


(a) za pilote sa prebivalištem na teritoriji Unije – nadležni organ Države Članice mesta gde pilot prebiva ili je nastanjen;


(b) za pilote koji nemaju prebivalište na teritoriji Unije – nadležni organ Države Članice u kojoj operator za koji lete ili nameravaju da lete ima svoje glavno mesto poslovanja, ili u kojoj je vazduhoplov kojim lete ili nameravaju da lete registrovan.

3. Validacija licence ima rok važenja, koji ne prelazi godinu dana, a njene privilegije se ostvaruju samo dok licenca ostaje važeća.


Nadležni organ koji je validirao licencu može produžiti važenje (validaciju) samo jednom i samo za najviše godinu dana, ako je tokom perioda važenja pilot podneo zahtev za licencu u skladu sa Prilogom I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015 ili prolazi obuku za izdavanje takve licence. U tom poslednjem slučaju, produženje obuhvata vremenski period neophodan za izdavanje licence u skladu sa Prilogom I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015.

4. Nosioci licence validirane (potvrđene) od strane Države Članice ostvaruju svoje privilegije u skladu sa zahtevima navedenim u Prilogu I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015.



Član 6
Pilotske licence za komercijalni vazdušni saobraćaj i druge komercijalne aktivnosti


Za validaciju pilotskih licenci za komercijalni vazdušni saobraćaj i druge komercijalne aktivnosti, nosioci će se pridržavati sledećih zahteva, kako je primenljivo, za tražene privilegije:

(a) ispuniti, kao test veštine, zahteve za produženje validacije rangiranjea tipa ili klase iz Priloga I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015, kako je relevantno za privilegije posedovane dozvole;

(b) pokazati poznavanje relevantnih delova operativnih zahteva i Priloga I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015;

(c) dokazati poznavanje jezika u skladu sa Tačkom FCL.055 Priloga I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015;

(d) posedovati važeće lekarsko uverenje Klase 1, izdato u skladu sa Prilogom IV (Deo-MED) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015;


(e) u slučaju aviona, pored zahteva iz tačaka (a) do (d), ispuniti zahteve o iskustvu utvrđene u tabeli 1 u Prilogu ove Uredbe;


(f) u slučaju helikoptera, pored zahteva iz tačaka (a) do (d), ispuniti zahteve o iskustvu utvrđene u tabeli 2 u Prilogu ove Uredbe.




Član 7
Pilotske licence za nekomercijalne aktivnosti sa ovlašćenjem za instrumentalno letenje


Za validaciju licenci privatnog pilota sa ovlašćenjem za instrumentalno letenje, ili Licenci Komercijalnog Pilota ('LKP') i Licence Pilota Avio-Kompanija za Prevoz (‘LPAP’) sa ovlašćenjem za instrumentalno letenje gde pilot namerava samo da koristi privilegije privatnog pilota, nosioci će se pridržavati svih sledećih zahteva:

(a) zavrsiti test vestine za ovlašćenje za instrumentalno letenje i ovlašćenje za tip ili klasu relevantno za privilegije posedovane licence, u skladu sa Dodatkom 7 i Dodatkom 9 Priloga I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015;

(b) dokazati znanje o Vazdušnom Pravu, Aeronautičkim Vremenskim Zakonicima, Planiranju i Izvršenju Leta (IR) i Ljudskim Performansama;

(c) dokazati poznavanje jezika u skladu sa Tačkom FCL.055 Priloga I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015;

(d) posedovati važeće lekarsko uverenje najmanje Klase 2 izdato u skladu sa Prilogom 1 Čikaške Konvencije;

(e) imati minimalno iskustvo od najmanje 100 sati vremena instrumentalnog leta kao pilot u komandi (‘PIC’) u relevantnoj kategoriji vazduhoplova.


Član 8
Pilotske licence za nekomercijalne aktivnosti bez ovlašćenje za instrumentalno letenje


Za validaciju licenci privatnog pilota, ili licenci LKP-a i LPAP-a bez ovlašćenja za instrumentalno letenje gde pilot namerava samo da koristi privilegije privatnog pilota, nosioci će se pridržavati svih sledećih zahteva:

(a) dokazati znanje o Vazdušnom Pravu i Ljudskim Performansama;

(b) položiti test vestine za licencu privatnog pilota (‘LPP’) kako je navedeno u tački FCL.235 Priloga I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015;

(c) ispunjavati relevantne zahteve Poddela H Priloga I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015, za izdavanje ovlašćenja za tip ili klasu kako je relevantno za privilegije posedovane licence;

(d) posedovati važeće lekarsko uverenje najmanje Klase 2 izdato u skladu sa Prilogom 1 Čikaške Konvencije;

(e) dokazati poznavanje jezika u skladu sa FCL.055 Priloga I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015;

(f) imati minimalno iskustvo od najmanje 100 sati kao pilot u relevantnoj kategoriji vazduhoplova.


Član 9
Validacija pilotskih licenci za specifične zadatke ograničenog trajanja

1. Bez obzira na odredbe gorenavedenih članova, u slučaju letova proizvođača, nadležni organ Države Članice može prihvatiti licencu izdatu u skladu sa Prilogom 1 Čikaške Konvencije od strane treće zemlje na najviše 12 meseci za specifične zadatke ograničenog trajanja, kao što su instrukcioni letovi za početno puštanje u upotrebu, demonstracioni, trajektni ili probni letovi, pod uslovom da podnosilac zahteva ispunjava sledeće zahteve:



(a) poseduje odgovarajuću licencu i lekarsko uverenje i pripadajuća ovlašćenja ili kvalifikacije izdate u skladu sa Prilogom 1 Čikaške Konvencije;

(b) je zaposlen, direktno ili indirektno, od strane proizvođača vazduhoplova ili vazduhoplovne vlasti.

U tom slučaju, nadležni organ ograničava privilegije nosioca na obavljanje letačke obuke i testiranja za početno izdavanje ovlašćenja za tip, nadzor početnog linijskog letenja od strane pilota operatera, isporuku ili trajektne letove, početno linijsko letenje, demonstracije leta ili probne letove, prema potrebi za zadatke predviđene ovim stavom.



2. Odstupajući od članova 5 do 8, nadležni organ Države Članice može, za takmičarske letove ili prikazne letove ograničenog trajanja, validirati (potvrditi) licencu izdatu od strane treće zemlje koja omogućava nosiocu da koristi privilegije LPP-a kako je navedeno u Prilogu I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015, Licencu pilota balona (LPB) kako je navedeno u Prilogu III (Deo-BFCL) Uredbe (ACV-a) br. 08/2019 ili Licencu pilota jedrilice (LPJ) kako je navedeno u Prilogu III (Deo-SFCL) Uredbe (ACV-a) br. 08/2020, pod uslovom da se ispunjavaju svi sledeći zahtevi:


(a) pre događaja, organizator takmičenja ili izložbenih (prikaznih) letova dostavlja nadležnom organu adekvatne dokaze o tome kako će obezbediti da pilot bude upoznat sa relevantnim bezbednosnim informacijama i da upravlja svim rizicima povezanim sa letovima;

(b) aplikant poseduje odgovarajuću licencu i lekarsko uverenje i pripadajuća ovlašćenja ili kvalifikacije izdate u skladu sa Prilogom 1 Čikaške Konvencije.

3. Odstupajući od odredbi članova 5 do 8, nadležni organ Države Članice može validirati licencu koja je ekvivalentna jednoj od onih iz stava 2 i koju je treća zemlja izdala u skladu sa zahtevima iz Priloga 1 Čikaške Konvencije na najviše 28 dana u kalendarskoj godini za određene nekomercijalne zadatke, pod uslovom da podnosilac zahteva (aplikant) ispunjava sve sledeće zahteve:


(a) poseduje odgovarajuću licencu i lekarsko uverenje i pripadajuća ovlašćenja ili kvalifikacije izdate u skladu sa Prilogom 1 Čikaške Konvencije;

(b) je obavio najmanje jedan aklimatizacioni let sa kvalifikovanim instruktorom pre obavljanja specifičnih zadataka ograničenog trajanja.




ODELJAK 3

KONVERZIJA LICENCI


Član 10
Uslovi za konverziju licenci

1. Nadležni organ Države Članice može konvertovati licencu za odgovarajuću kategoriju vazduhoplova u LPP u skladu sa Prilogom I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015 sa ovlašćenjem za klasu ili tip sa jednim pilotom, LPB u skladu sa Prilogom III (Deo-BFCL) Uredbe (ACV-a) br. 08/2019 ili LPJ u skladu sa Prilogom III (Deo-SFCL) Uredbe (ACV-a) br. 08/2020, ako je originalna licenca izdata u skladu sa zahtevima iz Priloga 1 Čikaške Konvencije od strane treće zemlje i licenca je, alternativno:


(a) ekvivalentna licenca licencama iz stava 1;


(b) LKP ili LPAP.

2. Nosilac licence koja se konvertuje mora da se pridržava sledećih minimalnih zahteva za odgovarajuću kategoriju vazduhoplova:

(a) položiti pismeni ispit iz Vazdušnog Prava i Ljudskih Performansi;

(b) položiti test veštine LPP-a, LPB-a ili LPJ-a, prema potrebi, u skladu sa Prilogom I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015, Prilogom III (Deo-BFCL) Uredbe (ACV-a) br. 08/2019 ili Prilogom III (Deo-SFCL) Uredbe (ACV-a) br. 08/2020;

(c) ispuniti zahteve za izdavanje odgovarajućeg ovlašćenja za klasu ili tip, u skladu sa Poddelom H;

(d) posedovati lekarsko uverenje, po potrebi i izdato u skladu sa Prilogom IV (Deo-MED) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015;


(e) dokazati poznavanje jezika u skladu sa Tačkom FCL.055 Priloga I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015;

(f) imati završeno najmanje 100 sati vremena leta kao pilot.


ODELJAK 4

PRIHVATANJE OVLAŠĆENJA ZA KLASU I TIP

Član 11
Uslovi za prihvatanje ovlašćenja za klasu i tip

Važeće ovlašćenje za klasu ili tip sadržano u dozvoli koju je izdala treća zemlja može se uneti u licencu izdatu u skladu sa Prilogom I (Deo FCL) Uredbe (ACV-a) br. 05/2015, pod uslovom da podnosilac zahteva (aplikant):


(a) ispunjava zahteve za iskustvo i preduslovima za izdavanje odgovarajućeg ovlašćenja za tip ili klasu u skladu sa Delom FCL;


(b) položi odgovarajući test veštine (praktični ispit) za izdavanje odgovarajućeg ovlašćenja za tip ili klasu u skladu sa Delom FCL;

(c) je u trenutnoj praksi letenja;

(d) ima najmanje:

i) za ovlašćenja za klasu aviona, 100 sati letačkog iskustva kao pilot u toj klasi;

ii) za ovlašćenja za tip aviona, 500 sati letačkog iskustva kao pilot u tom tipu;

iii) za jednomotorne helikoptere sa maksimalnom sertifikovanom uzletnom masom do 3 175 kg, 100 sati letačkog iskustva kao pilot u tom tipu;

iv) za sve ostale helikoptere, 350 sati letačkog iskustva kao pilot u tom tipu.


Član 12
Izmene Uredbe (ACV-a) br. 05/2015


Uredba (ACV-a) br. 05/2015 menja se na sledeći način:

(a) Član 8 se briše;

(b) Prilog III se briše.


Član 13
Stupanje na snagu 

Ova uredba stupa na snagu sedam (7) dana nakon potpisivanja.


Priština, XX decembar 2025.




_______________________

Arianit Islami
V.D. Generalni Direktor
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Kushtet për pranimin e licencave të lëshuara nga ose në emër të vendeve të treta

Tabela 1
Kërkesat për përvojë për aeroplanët


	Licenca e mbajtur
	Orët totale të fluturimit
	Privilegje
	

	(1)
	(2)
	(3)
	

	
ATPL(A)
	> 1 500 orë si PIC në aeroplanë me shumë pilotë
	Transporti ajror komercial në aeroplanë me shumë pilotë si PIC
	
(a)

	
ATPL(A) ose CPL(A)/IR (*)
	> 1 500 orë si PIC ose bashkëpilot në aeroplanë me shumë pilotë sipas kërkesave operacionale
	
Transporti ajror komercial në aeroplanë me shumë pilotë si bashkëpilot
	
(b)

	
MPL
	> 1 500 orë si bashkëpilot në aeroplanë me shumë pilotë sipas kërkesave operacionale
	
Transporti ajror komercial në aeroplanë me shumë pilotë si bashkëpilot
	
(ba)

	
CPL(A)/IR
	> 1 000 orë si PIC në transportin ajror komercial që nga marrja e një IR
	Transporti ajror komercial në aeroplanë me një pilot si PIC
	
(c)

	
CPL(A)/IR
	
> 1000 orë si PIC ose si bashkëpilot në aeroplanë me një pilot të vetëm sipas kërkesave operacionale
	Transporti ajror komercial në aeroplanë me një pilot të vetëm si bashkëpilot sipas kërkesave operacionale
	
(d)

	
ATPL(A), CPL(A)/IR, CPL(A)
	> 700 orë në aeroplanë, duke përfshirë 200 orë në rolin e aktivitetit për të cilin kërkohet pranimi, dhe 50 orë në atë rol në 12 muajt e fundit
	
Ushtrimi i privilegjeve në aeroplanë në operacione të tjera përveç transportit ajror komercial
	
(e)

	
CPL(A)
	> 1 500 orë si PIC në transportin ajror komercial, duke përfshirë 500 orë në operime me hidroplan
	
Transporti ajror komercial në aeroplanë me një pilot si PIC
	
(f)


(*) Mbajtësit e CPL(A)/IR në aeroplanë me shumë pilotë duhet të kenë demonstruar njohuri të nivelit ICAO ATPL(A) para pranimit.



Tabela 2
Kërkesat e përvojës për helikopterët

	Licenca e mbajtur
	Orët totale të fluturimit
	Privilegje
	

	(1)
	(2)
	(3)
	

	
ATPL(H) IR i vlefshëm
	
> 1000 orë si pilot në helikopterë me shumë pilotë
	Transporti ajror komercial në helikopterë me shumë pilotë si PIC në operacionet VFR dhe IFR
	
(a)

	
ATPL(H) pa privilegje IR
	
> 1000 orë si pilot në helikopterë me shumë pilotë
	Transporti ajror komercial në helikopterë me shumë pilotë si PIC në operacionet VFR
	
(b)

	
ATPL(H) IR i vlefshëm
	
> 1000 orë si pilot në helikopterë me shumë pilotë
	Transporti ajror komercial në helikopterë me shumë pilotë si bashkëpilot në operacione VFR dhe IFR
	
(c)





	Licenca e mbajtur
	Orët totale të fluturimit
	Privilegje
	

	(1)
	(2)
	(3)
	

	
ATPL(H) pa privilegje IR
	> 1000 orë si pilot në helikopterë me shumë pilotë
	Transporti ajror komercial në helikopterë me shumë pilotë si bashkëpilot në operacionet VFR
	
(d)

	CPL(H)/IR (*)
	> 1000 orë si pilot në helikopterë me shumë pilotë
	Transporti ajror komercial në helikopterë me shumë pilotë si bashkëpilot
	(e)

	CPL(H)/IR
	> 1 000 orë si PIC në transportin ajror komercial që nga marrja e një IR
	Transporti ajror komercial në helikopterë me një pilot si PIC
	(f)

	
ATPL(H) me ose pa privilegje IR, CPL(H)/IR, CPL(H)
	> 700 orë në helikopterë të tjerë përveç atyre të certifikuar sipas CS-27/29 ose ekuivalentit, duke përfshirë 200 orë në rolin e aktivitetit për të cilin kërkohet pranimi, dhe 50 orë në atë rol në 12 muajt e fundit.
	
Ushtrimi i privilegjeve në helikopterë në operacione të tjera përveç transportit ajror komercial
	

(g)


(*) Mbajtësit e CPL(H)/IR në helikopterë me shumë pilotë duhet të kenë demonstruar njohuri të nivelit ICAO ATPL(H) para pranimit.



ANNEX

Conditions for acceptance of licences issued by or on behalf of third countries

Table 1
Experience requirements for aeroplanes

	Licence held
	Total flying hours experience
	Privileges
	

	(1)
	(2)
	(3)
	

	
ATPL(A)
	> 1 500 hours as PIC on multi-pilot aero­ planes
	Commercial air transport in multi- pilot aeroplanes as PIC
	
(a)

	
ATPL(A) or CPL(A)/IR (*)
	> 1 500 hours as PIC or co-pilot on multi- pilot aeroplanes according to operational requirements
	
Commercial air transport in multi- pilot aeroplanes as co-pilot
	
(b)

	
MPL
	> 1 500 hours as co-pilot on multi-pilot aeroplanes according to operational re­ quirements
	
Commercial air transport in multi- pilot aeroplanes as co-pilot
	
(ba)

	
CPL(A)/IR
	> 1 000 hours as PIC in commercial air transport since gaining an IR
	Commercial air transport in single- pilot aeroplanes as PIC
	
(c)

	
CPL(A)/IR
	
> 1 000 hours as PIC or as co-pilot in single- pilot aeroplanes according to operational requirements
	Commercial air transport in single- pilot aeroplanes as co-pilot ac­ cording to operational require­ ments
	
(d)

	
ATPL(A), CPL(A)/IR, CPL(A)
	> 700 hours in aeroplanes, including 200 hours in the activity role for which accep­ tance is sought, and 50 hours in that role in the last 12 months
	
Exercise of privileges in aeroplanes in operations other than commer­ cial air transport
	
(e)

	
CPL(A)
	> 1 500 hours as PIC in commercial air transport including 500 hours on seaplane operations
	
Commercial air transport in single- pilot aeroplanes as PIC
	
(f)


(*) CPL(A)/IR holders on multi-pilot aeroplanes shall have demonstrated ICAO ATPL(A) level knowledge before acceptance.



Table 2
Experience requirements for helicopters

	Licence held
	Total flying hours experience
	Privileges
	

	(1)
	(2)
	(3)
	

	
ATPL(H) valid IR
	
> 1 000 hours as PIC on multi-pilot heli­ copters
	Commercial air transport in multi- pilot helicopters as PIC in VFR and IFR operations
	
(a)

	
ATPL(H) no IR privileges
	
> 1 000 hours as PIC on multi-pilot heli­ copters
	Commercial air transport in multi- pilot helicopters as PIC in VFR op­ erations
	
(b)

	
ATPL(H) valid IR
	
> 1 000 hours as pilot on multi-pilot heli­ copters
	Commercial air transport in multi- pilot helicopters as co-pilot in VFR and IFR operations
	
(c)





	Licence held
	Total flying hours experience
	Privileges
	

	(1)
	(2)
	(3)
	

	
ATPL(H) no IR privileges
	> 1 000 hours as pilot on multi-pilot heli­ copters
	Commercial air transport in multi- pilot helicopters as co-pilot in VFR operations
	
(d)

	CPL(H)/IR (*)
	> 1 000 hours as pilot on multi-pilot heli­ copters
	Commercial air transport in multi- pilot helicopters as co-pilot
	(e)

	CPL(H)/IR
	> 1 000 hours as PIC in commercial air transport since gaining an IR
	Commercial air transport in single- pilot helicopters as PIC
	(f)

	
ATPL(H) with or without IR privileges, CPL(H)/IR, CPL(H)
	> 700 hours in helicopters other than those certificated under CS-27/29 or equivalent, including 200 hours in the activity role for which acceptance is sought, and 50 hours in that role in the last 12 months
	
Exercise of privileges in helicopters in operations other than commer­ cial air transport
	

(g)


(*) CPL(H)/IR holders on multi-pilot helicopters shall have demonstrated ICAO ATPL(H) level knowledge before acceptance.






DODATAK

Uslovi za prihvatanje licenci izdatih od strane ili u ime trećih zemalja

Tabla 1
Zahtevi za iskustvom za avione

	Licenca koja se poseduje
	Ukupan broj sati letenja
	Privilegije
	

	(1)
	(2)
	(3)
	

	
LPAP(A)
	> 1 500 sati kao PIC na avionima sa više pilota
	Komercijalni vazdušni saobraćaj u višepilotnim avionima kao PIC
	
(a)

	
LPAP(A) ili LKP(A)/IR (*)
	> 1 500 sati kao PIC ili kopilot na avionima sa više pilota u skladu sa operativnim zahtevima
	
Komercijalni vazdušni saobraćaj u višepilotnim avionima kao kopilot
	
(b)

	
MPL
	> 1 500 sati kao kopilot na avionima sa više pilota u skladu sa operativnim zahtevima
	
Komercijalni vazdušni saobraćaj u višepilotnim avionima kao kopilot
	
(ba)

	
LKP (A)/IR
	> 1 000 sati kao PIC u komercijalnom vazdušnom saobraćaju od sticanja IR-a
	Komercijalni vazdušni saobraćaj u avionima sa jednim pilotom kao PIC
	
(c)

	
LKP (A)/IR
	
> 1 000 sati kao PIC ili kao kopilot u avionima sa jednim pilotom u skladu sa operativnim zahtevima
	Komercijalni vazdušni saobraćaj u avionima sa jednim pilotom kao kopilot u skladu sa operativnim zahtevima
	
(d)

	
LPAP(A), LKP(A)/IR, LKP(A)
	> 700 sati u avionima, uključujući 200 sati u aktivnosti uloge za koju se traži prihvatanje, i 50 sati u toj ulozi u poslednjih 12 meseci
	
Korišćenje privilegija u avionima u operacijama koje nisu komercijalni vazdušni saobraćaj
	
(e)

	
LKP(A)
	> 1 500 sati kao PIC u komercijalnom vazdušnom saobraćaju, uključujući 500 sati na operacijama hidroaviona
	
Komercijalni vazdušni saobraćaj u avionima sa jednim pilotom kao PIC
	
(f)


(*) Nosioci LKP(A)/IR-a na avionima sa više pilota moraju da dokažu poznavanje nivoa MOCV LPAP(A) nivoa pre prihvatanja.




Tabla 2
Zahtevi za iskustvom za helikoptere

	Licenca koja se poseduje
	Ukupan broj sati letenja
	Privilegije
	

	(1)
	(2)
	(3)
	

	
LPAP(H) važeća IR
	
> 1 000 sati kao PIC na helikopterima sa više pilota
	Komercijalni vazdušni saobraćaj u višepilotnim helikopterima kao PIC u VFR i IFR operacijama
	
(a)

	
LPAP(H) bez IR privilegija
	
> 1 000 sati kao PIC na helikopterima sa više pilota
	Komercijalni vazdušni saobraćaj u višepilotnim helikopterima kao PIC u VFR operacijama
	
(b)

	
LPAP(H) važeća IR
	
> 1 000 sati kao pilot na helikopterima sa više pilota
	Komercijalni vazdušni saobraćaj u višepilotnim helikopterima kao PIC u VFR i IFR operacijama
	
(c)





	Licenca koja se poseduje
	Ukupan broj sati letenja
	Privilegije
	

	(1)
	(2)
	(3)
	

	
LPAP(H) bez IR privilegija
	> 1 000 sati kao pilot na helikopterima sa više pilota
	Komercijalni vazdušni saobraćaj u višepilotnim helikopterima kao kopilot u VFR operacijama
	
(d)

	LKP (H)/IR (*)
	> 1 000 sati kao pilot na helikopterima sa više pilota
	Komercijalni vazdušni saobraćaj u višepilotnim helikopterima kao kopilot 
	(e)

	LKP (H)/IR
	> 1 000 sati kao PIC u komercijalnom vazdušnom saobraćaju od sticanja IR-a
	Komercijalni vazdušni saobraćaj u avionima sa jednim pilotom kao PIC
	(f)

	
LPAP(H) sa ili bez IR privilegija, LKP (H)/IR, LKP (H)
	> 700 sati u helikopterima osim onih sertifikovanih prema CS-27/29 ili ekvivalentno, uključujući 200 sati u aktivnosti uloge za koju se traži prihvatanje, i 50 sati u toj ulozi u poslednjih 12 meseci
	
Ostvarivanje privilegija u helikopterima u operacijama koje nisu komercijalni vazdušni transport
	

(g) 


(*) Nosioci LKP(A)/IR-a na helikopterima sa više pilota moraju da dokažu poznavanje nivoa MOCV LPAP(A) pre prihvatanja.
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